مذكرة تفاهم ما بين جامعة ONDOKUZ MAYIS ، تركيا
و........

المادة 1

تتضمن مذكرة التعهد هذه (المشار إليها فيما يلي باسم "مذكرة التفاهم") العمل العلمي المشترك والتعاون التربوي والثقافي بين جامعة أوندوكوز مايس و .................. ...

المادة 2

تم وضع مذكرة التفاهم هذه بهدف رئيسي يتمثل في تشجيع المناهج البحثية والتعليمية لجامعة Ondokuz Mayıs و ………………. بين أعضاء هيئة التدريس والمساعدين والباحثين والخبراء والطلاب من الجامعتين ، وتطوير العلاقات القائمة ، وتمكين الاستخدام المشترك لنتائج العمل البحثي ونشر هذه النتائج ، ونقل تجارب الأطراف في 
المناهج التعليمية وفي المنظمات العلمية المشتركة.

المادة 3

يقر الطرفان (جامعة Ondokuz Mayıs و ………………) ويتعهدان بالمواد التالية التي تشكل مجمل مذكرة التفاهم وشروط تطبيقها لتحقيق هذه المواد.

المادة 4

سيعمل الطرفان في المجالات التي سيتعاونان فيها ضمن الإطار المحدد أعلاه والمعايير المحددة بوضوح أدناه ، وسيتبادلان المعرفة العلمية والمعرفة التكنولوجية والخبرة. في هذا السياق:

المادة 5

أ. الأشخاص الخاضعون للتبادل الأكاديمي هم أعضاء هيئة تدريس وموظفو أبحاث وخبراء.
ب. يجب أن تهدف الأولويات الرئيسية لأعضاء هيئة التدريس والباحثين والخبراء إلى البحث المشترك وتطوير ونقل المعرفة وتنظيم اجتماعات دراسية.
ج. سيتم إخطار الطرف الآخر بالأسماء المقترحة من قبل الطرف المقترح في غضون فترة زمنية معقولة وسيتم إرسال آراء الطرف الآخر بشأن المرشح وموافقته إلى الجامعة المرسلة قبل شهرين على الأقل من بدء الزيارة المقررة .
د. يتحمل كل مشارك ويكون مسؤولاً عن دفع تكاليف السفر والإسكان وتكاليف الوجبات والتأمين الصحي والرسوم المتنوعة الأخرى الخاصة به. بناءً على الطلب ، توافق المؤسسة المضيفة على بذل قصارى جهدها لمساعدة أعضاء هيئة التدريس وموظفي البحث والخبراء في اتخاذ الترتيبات المسبقة لإيوائهم.
ه. سيستفيد أعضاء هيئة التدريس والباحثون والخبراء الزائرون من جميع مكتبات الحرم الجامعي وسيحصلون على امتياز لهم وفقًا للوائح مكتبة الجامعة المضيفة. كما ستزودهم الجامعة المضيفة بجهاز كمبيوتر وطابعة واتصال بالإنترنت.

المادة 6

أ) ستسعى الجامعتان إلى توفير التبادل للطلاب بأسلوب علمي. سيتم تحديد عدد الطلاب المستفيدين من عملية التبادل من قبل لجنة مشتركة يتم تشكيلها بعد توقيع مذكرة التفاهم من قبل الطرفين على أساس التفاهم المتبادل. سيتم إخطار الجامعة المضيفة بأسماء ومجالات تعليم الطلاب التي تحددها الجامعة المرسلة قبل ثلاثة أشهر على الأقل وستعلن الجامعة المضيفة قرارها بشأن الطلبات للطرف الآخر قبل شهر واحد على الأقل من بدء الدراسة الأكاديمية عام.

ب) تعفي كلا الجامعتين الطلاب الزائرين من رسوم التعليم والتسجيل. يتطلب الإجراء الرئيسي دفع هذه الرسوم في المؤسسة التي ينتمي إليها الطالب. سيتم تغطية جميع المدفوعات الاجتماعية بخلاف رسوم التعليم والتسجيل من قبل الطلاب.

ج) سيخضع الطلاب - باستثناء الرسوم الدراسية ورسوم التسجيل - للوائح الجامعة المضيفة. تقبل الجامعة المرسلة امتحانات الجامعة المضيفة ونتائجها.

د) للتقديم ، سيقدم الطلاب وثيقة توضح كفاءته اللغوية التي تفي بالشروط والمستوى المطلوب من قبل الجامعة المضيفة.

هـ) سيكون كل مشارك مسؤولاً عن نفقات سفره والنفقات المتكبدة من وثائق السفر. عند الطلب ، ستساعد المؤسسة المضيفة الطالب الزائر في الحصول على سكن مناسب. سيكون للطلاب الزائرين أيضًا الحق في الاستفادة من جميع امتيازات الحرم الجامعي (مثل استخدام المكتبات ومقاصف الطلاب والمرافق الاجتماعية وما إلى ذلك) التي يتمتع بها الطلاب الأصليون وبنفس الأسعار.


ف) يجب على كل مشارك الحصول على تأمين صحي وتأمين ضد الحوادث ضد أي مشاكل طبية أو حوادث قد يواجهها خلال فترة التبادل في بلده قبل سفره. يجب أن تكون شركة التأمين وحد التأمين ساري المفعول في البلد المضيف.

ز) سيتم تنفيذ الإجراءات اللازمة للاعتراف بالجوائز والشهادات ووثائق الحضور الممنوحة للطالب الزائر للمشاركة في الندوات والدورات التدريبية وما إلى ذلك أثناء إقامته / إقامتها في الجامعة المضيفة.

المادة 7

بعد الموافقة عليها والتوقيع عليها من قبل سلطتي الجامعة ، ستعتبر مذكرة التفاهم هذه سارية لمدة خمس (5) سنوات. إذا لم يطلب أي من الأطراف الانسحاب خطيًا قبل ثلاثة أشهر من انتهاء مدة مذكرة التفاهم ، فسيتم تمديد مذكرة التفاهم لمدة خمس (5) سنوات أخرى. يجب تقديم طلبات الانسحاب من مذكرة التفاهم قبل هذا التاريخ كتابيًا قبل عام واحد (1) على الأقل من إنهاء برنامج الخمس (5) سنوات.
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رئيس الجامعة

Prof. Dr. Yavuz ÜNAL 				……………………
Ondokuz Mayıs University				…………………………..
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